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Abstract

Maritime transportation plays an important role in Thailand’s international trade, particularly
for the export of bageged rice, destined for various continents, including Africa, for which the transit
time probably takes months. Consequently, the ship’s master must leverage their knowledge and
expertise to mitigate the potential risks of cargo damage, along with ensuring that the goods remain
in pristine condition through the entirety of the sea voyage until they are discharged and delivered
at the destination port. Nevertheless, maritime transport is at risk of facing inclement weather, air
humidity and sea water temperature which significantly impact the integrity of the cargo. In light
of these potential threats, diligent management and control are to be dedicated to prevent cargo
damage through high efforts. Upon the first author’s extensive experience as a former ship’s master,
this article aims to provide carriers with comprehensive guidelines aimed at both preventing and
resolving issues that may arise in the transportation, namely, the preparation of the holds,
ventilation fans and supporting materials, as well as the correct arrangement of goods that allow air to
circulate evenly and ventilate properly. In addition, the vessel must do maintenance on the tools and
equipment used for loading and unloading cargo to work efficiently, including making a letter of

protest or make a report to protect the vessel owner in order to prevent claims from the consignee.

Keywords: Transportation; Vessel; Bagged Rice; Risks; Damage
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ngmneffilFunnsseanllegsiifoddgiilosan
31 Hamburg Rules, 1978 tal¥szuuausuiinly
é’ﬂwmzﬁﬁmudaﬁﬁaﬁuﬁmlﬁ’daummaﬁmﬁaLwi:i”n
auvrasafigallainaulaliainusednseTaegng
Wiufiuda viadl aumdniiinguudagongnduiiugu
1roudnfin (presumption of liability) fafilénana
fel3udnluunthwosunaud eils ndnnsiduiiun
YRIUNURYEALNINTE 10 ANITFUIUIRINIINELA
W.A. 2534 41951 8(1) way (2) itnuaniiiives
Q’muﬂ'ﬂﬁﬁaaﬁﬂﬁﬁaagjs[,uamwﬁmmsaLﬁumLa
I¥egevaendeludunismsiiudotu sy
Uszddeiifadaslasunisdnsnsmdslnduluny
NI VUYALTINUNNELA WA, 2558 LaTN)NUY
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7 23/2562 BeamsdnsniiidadmiuiFeiiunsia
(Uszne s Yudl 13 nuansitug we. 2562) (nsand i,
2562) ULaguaNIIN Seaworthiness agtundnnisi
AvudsdasURnungmaneudd lumedseiuiens
nziadsieidudsusedlagusens (Implied warranty)
Sne fedu winarlifidenumesiiuseadeniu
anmwesFefiannsaiunzialdesUaonfoszyly
Tunsusssiuseiude uimndeiiaasausingindu
FomesuidonnanmsiFoldegluaniwdiazifiu

i

mislunglalaog1elasniy nsusssdyusyiudeduan
(Institute Cargo Clauses) ﬁﬁ]ﬂﬁﬁmﬂ‘imm’]mﬁa
mevesAudiiniuanmadana 1y (Uszana fund
Yz, 2561, U. 31)

2. ndNANUNTINVRAUTOUAUNTDIVRISE

) v A

NI soulmuNzauiuUnNSSUTUAUANT AN By

ey (Cargoworthiness) Jundnnisfiduiiieadu
fundnnisludeneunth Tnendnnnsifitadszad
Aodminindusiiasdesvud sulldnwas ey
ZeouazgunsaiveaiFofazdesllanumnyauiaz
¥lmsvudwesiudulegsasnsonaonnis
uNIEiagavIeUatena (lndn Lenasens, 2552,
1. 259) 51L‘f]umsﬁ'1é’mmwudqLﬁaﬁmiﬁammi
wuds o wloshanufulavniotudizdos
finumnzauiia funasSnvdlednviosims
wrwdsnenarlulifagaumnavanenialisgrsaensde
(lane tonasens, 2541, W. 193) ails wdnnnstdu
funvesunSaycdluiansy seyainisTuruvemg
yea WA 2534 119151 8(3)

3. MaNNITALEUNITAI8AINNTZIATE I
(Due Diligence) Lundnmisiisjslufinisufudsod
dudlaense Fauanansllarnudnnisieaedsznis
Fafilanandsludenaunt wsewdn Due Diligence
tuazdinavilifuudsdaddaussiinge TuazsU R
mﬂv’fmmxamﬁy’a“[,ut%'aqmimsnﬂaqL'%a NNV
nswedeude nsiusne n1saua sauludianns
gusneAuAFamuiinisuds (lnds wnasens, 2552,
w. 263) W Mavivaudvanesiafiasfiosinisuuds
e ffsdessednse Yalliausvianiddunal
AnUfAzemaeiireduimdnuianil vieriedoiu
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F1dusen1sdudadum sulutansdnliinnsseune
amealuusnaiivaudegranuyay ofls ndnnns
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4. BanNTUTEAUAMAINAITUIUISIANNT
SonuUTzaT0U3AU ISM Code 1ag “ISM Code”
ﬁ?ﬁ&jamﬂﬁ]’m “International Safety Management
Code for the Safe Operation of Ships and for
Pollution” G'TfaLﬂuﬂgLﬂm%ﬁgﬂa%ﬁmﬁaammm
doslunaiinaaianaiavesuywe (Human Error)
Tnggjadiunsyuiunisiussnise (Shipping Compa-

nies) elududdnauuuiawazgvinisluiedinng

Aoy

UIN39AN1TaN15UTZEUUNAG B UM 63
seluil (1) deliiAnnssdunuuazanmunden
nsiuuideiivasade (2) Weadewnsnis
Hostumudsadoniieg ferainduls ez (3) e
UsudgaifmunaudsediGeliianudesnasunis
@3uademuvasnsouarnoufivrnauausine
anunsalanidu (@eude 513008, 2546, 1. 90) i
Tugnuedl 1ISM Code uyszanatedsfuiiognels
AU ITENINUsEIMATIMEANUUADA BWTIN
Tunzia a.e. 1974 wagiiudlodfisfia (nternational
Convention for the Safety of Life at Sea, 1974
(as amended): SOLAS) ui¥wmiSeefinludud
IrfpiadimioNauIsEUUNTUIMINISEANISLile
anuUaenduiu udnNUFTRlH Annadugn3n
fngusvasd wieunaiudnwlifeussnenansdudin
V3o31891ueNe 9 TLARIINsEUUNISUSISIAnIsiite
ANUUaeAAY (Safety Management System: SMS)
vosFotu wieitundnguiliufdRmuszuudina
Wil 1SM Code leimunls SMS Fasusznouluse
Formuana 9 wu Wlsuieiiioanuvasnde Funou
Lagdsnmsujiiiennulasads nsmenuteliia
WaAvugURme nsufvAniailofnvngnidy
Assmunatsn1staduymdinisitau sty
fannsnsageunislutaznisnumiuluszauuinig
(@oudy A51300a, 2546, u. 91) Feazuiiuldindude
MvusludnvaugyiuesfeiuiuszuuUsEiunmMAIN
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A1UUIATF1U 1SO 9002 (Oya Ozcayir, 2001, p. 148)
viennifiuiAsafuszuunisudmsdanisildiu
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Aorafisulaiuszuunisaruauaieluniuuuinig
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ulbusuag Ui URnuvesesAnsiifuunduiiols
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TudunsUHURNY AUNITTENUNNITRY Uag
funsUfoRmunguineLangssdeu (sudni naa
4319 waz Wi wauden, 2565, U, 197)

5. 51598 edas (2552) ldAnuideiFos
HapmnguaneiientunsinlviGoseluaniniianunse
Wwunglaldegrsuannnsnaldnsesrvdyainissu
YUVBINNNZLE WA 2534 Taeliansydifgin anu
UNURYeANIngT 8 war 9 WansevUyaAn1ssuu
YWD .61, 2534 1 i laladduudadivi
filiEoogluanmiiannsaifunsialdegisuasnde
Tunadeuusmnuesasde viedeudiFetuazoon
Wumafiessnalanamilsiidunsfismeundy
vliRedamindguudadeniiosufiRnumihiis
finguanefmuaanzludisnarneudietduazenn
Wiy Tagldufoautifidand 1 a dusoa

'
@ a

ffdsaBuusndudn anudemeseduiinens

& &

LﬁmuuazLﬂumaLﬁaoﬂ'amqgﬁwaaﬁLﬂuﬁwaﬂﬁuﬁw

Ya v =2 VLR/
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e

= ¥
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GLuL%amiﬁﬂﬁﬁaaQ"’LuamwﬁmmsaLauﬂnzLalé’asm
Uaamﬁammgwmwlwaﬁmmmmxaummﬁu

dyymilinduivaudrdnssussanszaauszming
A5VUEINNLLIA
\leannduddnansussgnszasuidudu
N1aNsINuAsidseanyan1gauasinuau AR ey
e Fadealasunsguasieanuseiinse Tuaziola
TaduegsfivnuzussvneguuBeifliwusnniduniy
fukazidumseglunsiadunaivuiudou Tagain
Usgaunsaivegideuduindnmsussgnszasuiids

TUFszwalutaunivuensnaznivau 9 dnay

1% '
= v oa Y a

Uszautlymiiing AUAUAINIUTINNUUITBLAUNLA
Dudailned feil

1. AudnToniunasiuslunsraeudeme
TusEMINNSVLEIMELE Lesandnasaeay
%@uaammnﬂéhﬁuﬁ']LaaLLazé’aaﬁwuauﬁuﬁwﬁﬁagﬂu
Boidusiuauann vilrenelusynadaaududy
1wile (Cargo Sweat) vunauauluveesyIenn
52319 UAMEAIUUMAUATINTUTIINTEA UV
Aansdendundeunsaiuiinsyaeuvesdudn uas
avnuesnBLdemevesduidnnsdiviainainns
Adouauruihmziafifianudussninaiuniawig
\nganafanisaudailesinvangmadunaivane
Su ldinemianinizfinileinade (Ship’s Sweat)
meluszasegduduauunn dlodudlududaiund
Fre3oluvaritZelrasiliaudndonudemesn
Aelr Ui

2. AUANFYIEIINYINTEADULIIANTANUIA
(Bags Torn and Broken) Lmﬂ%"ﬂuiwdwmsmmﬂ
wazaugedudi esainnisiiuresauuLas
n33un3 (Stevedores) MUFURNUDE 1l iTzanTe s
(Rough Handling) n1sleuduAILazfINIzaaunIe
gUnsaifvhlAudunnuasdademe uennidadn
INNSWINAEVBBUATIINITVUG BT US I
Asnanaszna (Hatch Square) vilviAaiduvaudnidle
Fodeslusulasunisasyiliaudsiudieszans
Wnauasuandemeidusiuiuannaie

3. dnarsussgnszaeuiuTInuLEeIn
971UU (Shortage) TnesuaunsraauLaziminl
\ulumuiiszyliluluasida Bill of Lading) au Liles
yidanene TneiRatuldvareanve uidlvgun
Mnduddsmessninanisiunislunsaiidenty
Wndeniedusisndudefisdruiidenieldnde
91UAAIINNITHUINUIURANAIAVDIAUIUTUAUAN
(Tally) wu Audnuudenadsfiensieiasuidounsads
nsuunieliifiuads uenand fuinannisi
ﬁuﬁﬂgﬂézJIuEJiszNmslﬁwN‘LuLujﬁ:ﬂmﬂﬁmzﬁw
90930112 (Barge) ini3adans sudiSenvuiuly
Aot “umi” (dsey g25nT LagAuE, 2560,
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. 179) Favilifaudvnswuiidelvgldse sau
feAudgnanalusssvienisvudiedudntuiidesi
Uanemsanaunuiaznssunsieglulssmeaiionnay
wauwan3ni lngagldinnsanseasuwayitniansld
wnsislusandutundauannunainalsfiu desausny
uaznssunsiegluszansasdidnuinnnsdnalugly
suuuuiilunn 9 Sufiiahliaudaswnuldiduiu

4. FuindamsfiusmnuuEeiianude
menuuawdenenfifeglunsrasudiiuaziing
unsnsrangogmluluduifiussmnuuiseriligiu
dufn (Consignee) o1alsigeniuaudiussynuTUy
SoldviaBunsosadulnuvaunuiuidivesdodu
UIURUNAG

5. Audlaldnuniwauildanasiulily
dyanteriesewinaUszne Liesandnansusey
nszaeuiinsUassdusngUansdnvidedudinsam
melunszaoy shiFuaumidlowivaremeufias

v
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waghvudla
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danns mslasiu uazn1saruauaudeeianiy
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1. dofinsaniweiFeieufjialunisudly
Hamesdudndnaisussynszaouiiinduainnis
FenFuuardunnigluszang lnenaFedonins
JLUEDINABLNYNTE MEUNITATIABUMN AN
Qmﬁnﬁw (Dew Point) elusgnauarA18UBN LI
wthuniU3suifioutu lnefgumgiiantndeiiinan

AMEUBNIEINTAININNIAUNYHYnUA e Y

U A
Ty oA

seelivegavinnsssuieeInia uiddielansivdey
W‘U'j']qmwgﬁQm‘fﬁmmauammwﬁmﬁwﬂdwqmugﬁ
QmﬁwﬁwqmﬂmmwﬂﬁﬁwmsL%ﬁmamzmsmmﬂ
g aensidnomalianududiflussnseanlluay
@mmmﬂmﬂmauaﬁLﬁﬁwml,muﬁimmwuﬁa’lﬁmmﬂ
ws (Dry Ain) Wisnunudieglusznamniu uenan
dnaZedinrsriinisnageunisdaiivestiszang
(Hose Test) iitetaafutimeiadnidnszinaendudn

LarnsvdouszuLd uvesduaua (Bilge Tank)
Tusgnaliyanulaegefivsedndainale lay
nsvUIunsLRlenauni HuudendsAnlafatady
mmLﬁmmNé’mamwmﬂmﬁwsﬂsauagjmaamL’Jm
QmwgﬁmaaﬁmzLaiuﬁumzﬁL’%@LdehuﬁiTwwumﬁuﬁ
e q lunsa ldidedarutuillothuny
Fudaszneduludide Fedilenavesnisiiniu
(Likelihood) ﬁqqmm (Very High) wazwanssynu
(Impact) agﬂmzﬁuﬁqamﬂ (Very High) aagiaiuniu
Fadu adesemasiiuansnisdesiusaonisldau
Uszideadlunsiadevanmuesdudniniaduas
Wusiudafiusiuuinausyuigeniansefdaus
aauazitnoniamelusyandliininy

2. tafarsantunisuilelymdniansuss
nszapulasuAEEMIEIINGINTTADUANU LAY
uAN¥3 (Bags Torn and Broken) Tusgni19n15us59n
warvuangduAl Aedesliuige uuazgneuaue
AREvEULAUATIINITUFTRNUTDIALULAENTTUNS
(Stevedores) LagUIITDUNNTBIAURINUIAUIIU
(Foreman) s sudlaliauaunasnssunsviany
ot 19UszdlnuazseinszTinsligunsalnieiaios
flafietostuliliduidnenvseunniademe sy
fansvuareduAInIuTeNyukara Ut 19Ul uTe s
szseanlundeufudusnsiusnainaasyneie
1AUIUNIENTINNS I ANAUATLAlaT o UNNS B3
wigew (Duty Officer) aedadldunsnisiiasensn
Wy msé"wqmmuﬁa (Power off cargo gear)
\enganisiududilagviufiauniiazudlude
unnsasliiFeuses Tnenszurunisauiildnainun
i frudsnsdrilsfeiiatonrudseiiinanain
Uszanmiduidevesaualunisifiedosdiouazgunsal
nsvusedudndumglidudifaaudeme 39
flenavasmsiiniu (Likelihood) ﬁqﬂ (High) waz
NansENu (Impact) aeﬂuizé’uﬁqa (High) s
Fatu madedensiunsmstesiuaaenisliune
mwﬁmaumwmmLLamsﬁﬂmuﬁuamumuLLaz
NIINNTBLINTLIIN

3. fofimsaniiusmivesdelugiuzguuds
FafoRionmsudmsanudssienisfiazsiosTuiinge
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W1vesduAmI o TuduAIMIEN YAy U iUy
ANUTURATDIH VLA (Carrier’s Liability Insurance)
Fadunmsuseiudeludnvauenileijduaseanmiy
AARIUNYMUNEURIRvUEIE T UNSEYMIEnITeAIY
Femereduinaenssoziainisuds sniedell
ANNANATBIANSTURALUNSgUeviSoALEY
mevesdudludunounisvudeiuaniFeiusemn
Audn (MSIG, 2023) ansusssiuseiusunudaya
UszﬁuﬁﬂugﬂLLUUﬁﬁﬂ%ﬁmmﬁmsaaﬁmamqu
foiuwasslunndnuasiionafstutuningdadu
fngiteuseiuiy masnszernamuniifuuddldsy
vaslilumnuqualdaufananfidsueuungfunsds
(lwwaa wndvng, 2550, u. 71) wazluuinsaleiald
nsusssiUsziufeiliruduasesionuiuiaves
AvudsarufURnuluadadun (Warehousemen
and Carrier’s Liability Insurance Policy) (Tokio
Marine Insurance Group, 2023) il Sofansaund
Juudsasdilednusensiifeniesiufeeves
TouniuanuAuases (Exclusion clauses) M1914d]
msivunlilunsusssiuseiude Sufnazinnsseyly
Tudnwaeidudedyyrumsgiu Wuenasusznou
souuUensusTsiUsEiuy Tastenansmandusin
silanuplutedyaitualivduldmungraned
wintnduenarsiidulumunuuuazdoniuiiune
nzidou @mnedaarinisauenssunsiifuuas
dueBunsusznaugsRivUseiuse videdTaanBnisy
weunune) lelianuiuseununsyssdyaRussiu
ANy WA, 2535 (W51 29)

4. ureisoNsdeslasnulymdun1a1ans
U59NIEAOUVINTIUIU (Shortage) AIBN1IATIVEDU
SruuduidnivssnanluzeldvvieSodndedu
wiazfieafiunfisudnadelng (Overside) 1 uau
assuiindeliluludsuaududn (Shipping Document)
vzl warduifuduuduinludenadsiionluus
azadruuasuidnsvesunuldivadmiels way
dleeusmnaudiada a lowindums livinniseu
AdnsAuian (Draught) agazidentitemuanm
At mdndudiuiaswude (Draft Survey) W3gy
Weunudavdunlulunsids (Bill of Lading) way

Auamaiminaudiuiasiuude o e
Uanemsdeuiu uananilusenineianududi
mammLLa:QﬂmmaqL'%aé’fawﬁ’mﬁumwmwma
UftiRvesaunuuagnssunsnaeanasutudimig
grusnwanuvasadeifietetunisalusdudnie
l9ian3AnsEapUT1ILA LB UANABULDIAUAINAU
Trulunainansfiusie Taenszuaunsauiildng
il frudsmsdndsietiadonnudesdiinaindudn
Y1931 (Cargo Shortage) Wiodsuaududliiiu
Q%’Uﬁuﬁwﬁﬁammmamq Failonaveanisiiniy
(Likelihood) ﬁqa (High) wagnansgnu (Impact) ¢
Tuseduiige (High) dewduifu fafu madeTanast
11751157 09FUR 28NN AIUIIMIA N HTA
Auiiuviassuuide (Draft Survey) agvasiianeuas
Qﬂé’aqﬁgqﬁvh{%aéfuwm (Port of Loading) uaz¥iise
Jaregnng (Port of Discharge)

5. dofiansauniuieFofaufiRlunisudly
HoymdnmsiusmnuuBoiAarudemeanuiag
vﬁauamﬁﬁaq‘iumzaauﬂnﬁaﬂﬂwsmswaaumsamm
&1 (Fumigation) vasU3swild1vesdudn (Shipper)
11979 lagagAeslin1susziliunanisaidunisin
nsufoRnuiuiiinsgrusagiinigldsuagiznng
ffluszansamvdelal nanafe farunuienisu oA
AudiledmigniseusHeInelalEuiuLig (Guide to
Fumigation under Gas-Proof Sheets) AR
DIMITUALAITNYATUNIENUTEE197R (Food and
Agriculture Organization of the United Nations) L¢
Amualy wasiedosU juRnudewuzi (Instruction)
gosUsemlun1sfivsdaszannwazda (Seal) seanel3le
ASUMURIWILTUTIfunegasRsaLaz uTiGedn
Fa327219 (Break Seal) WievhnsszuwenniAdesaiy
sunfeuituitszylilunmuasastuiinliluaynyuide
(Ship Log Book) #ae Taenszuiuniseuiildnanian
i fuudsmsdndsfelafonmudssiiinanaudide
MYIINUDANIDLIAY Lﬁaﬁmauﬁuﬁﬂﬁﬁuﬁ%’uﬁuﬁwﬁ
dlesianema Fsillenmavesnsiindiu (Likelinood)
fivunans (Medium) wagnanszny (Impact) ogflu
sesufivunans (Medium) daeuiy fadu made
Famsflunsnisdestudionisnsiaaeuudeniivgi
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1A LluA1T9UTHET (Fumigation) vulselagazAed
fulaldiusenivantuduesinsiifiuiinsgununin
wagilmuugedeluszavaina

G

N1SYUAIAUAIUIIAITUTTINTLADUNINUTO
Wunzlaliiinarulaondsnasnnistaunisau
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Ifog1aaie naonaudinislainauszuieainie
dielvmnutunaznemiiidlussiesnlidanidelu
seminansiunislungia mededasnosdanisiid
130 (Chief Officer) WAzWIEHINFUANAUANTIINTINIG
UHURNUYDIAUIULAZNTIUNT (Stevedores) Lay
AosudufoufuiintiAue (Foreman) dowfuing
nsldgunsalionaneliiAnanudemeiuaudvie
finsinusugedudifivinanuseinsess (Rough
Handling) #aen 1sleunszwnn n1sAEUAITIvilA
NszABULANTTONISYUE AU TRV TR LA
nauauANdEY uenngarunude (Master)
szdeadensliduenasungsmguiuiiuududn
ﬁa&ﬂuﬁaﬂaaﬂizijmimaqL’%@Imlmuﬁa (Ship’s
Crane) Insluusias Tugudessshniseturinisiuin
Snvesde (Draft) Insazidoniiiomtminvesdudng
UINNBYITIVULTe (Draft Survey) Tuwsaziuiisy

WiguAumiarvesduIuduaLaz i minussnves
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PIUNTINTIAUIIULAZNTTUNT (Stevedores) HAILEAN
NUNTEDBNNZLIANANAUAIY HAIUANLTE (Master)
FB4RTI9@BUNITOUINYN (Fumigation) YoIUSEWT
fdsduAdeliuniniseusuevuisenseusenly
U584 (Fumigation Certificate) 9g19111ATFIULAZY
muAuzilunsidadiaseas (Seal) wazn1aieay
AoaviNsTEUIEeINIARg1gnaawnTu uaglialn
neefiranamdsmeiiatuiuauiegeiiige
(Due Diligence) nsalddufpsvinsieudaifiaass
fiintudsanvnfiviliaudidentuiusidudua
110 (Statement of Fact: SoF) 59U8INTNED 189U
fuduanmenafiarenideldindylusewinnis
Wuvng wiediiSendn “Note of Sea Protest” (NoP)
eilelimniefiiedeslsmuisnumetsumes
fruAui3e (Master) Ssufuavihiluguziduguuds
LiligniSunsesmdulrumaunuainidrvedusvie

o

H3uduAT (Consignee)

RIGURITE
LﬁaLfJumiﬂmﬁuLLazmsmuaumwmﬁmm
audsmefienaiatuivauslunisuudmnmeia
fWeudavatauaiuziumislunistesdunazuily
JaymiBosanuidemevesduidnansussanszasy
fidsoannedoludsnssamaiiadostunisdendes
AndulmmaunuiuEwesde (Claim) futeluil
U5eN15UsN {AIdUAT (Shipper) wagHvuds
(Carrier) AR4nT19dRULAEIANULTNANEINTSA
YauAdasRRaLszUIBaINA (Ventilation Fan) Uuded
2EYINNTVUETITMAUNINDRDATTEUIUDINAVDS
dudnduduinlnifazifadssansamasaaly
AsiRunIveaiiendefivinnsén (Area of Trade) &1
Fasanliintdwenaiosinaussuigeinimeiaiil
\imedessidunisindainaussungoinidadoud
wSufiudufiazyhlitulalénszuunmsssuiganne
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Usznsfiaes uiede (Master) arsvimilade

[

AR (Letter of Protest) n1sUfdRMUATYe
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UNNSBYRIENELAN (Shipper) YToAUULALATINNS

a

(Stevedores) f1i813n8lilAinANuLEEMEUTENITUIA
UIUYesEUA SIuiimsleunenuunteduuds
(Note of Sea Protest) fiwansdeinluifienSavesnis
Wumeelduszauivanimeniafiarewususiu
Lazo1adnaron L demeYesduifiusInuuEe
ashmﬁﬂLémlaﬂmﬁﬁﬁﬁmsﬁmlﬁmm Tagliian
wirfivesmansiivadevatenimselumituan
(Notary Public) aqu1u5UIa9LanaIInsoNn18nIs
WU eINIARisLief usudeifiaaseiag
Fausiraunguaneudinislilunitivanasunaly
wnansaziinalduifisanissusesinuneielaiinng
vimfsdesenaniulagllenslinssusesidedudu
AerfudeiiiastiiomgnisaiiuoiFeussauunls
(Ffimnnwienadnnil 5402/2542) WANTTIUTIMEIY
vdnguiifedllildunnfigainfasdululdfdendy
UsglovtiiewmeFedadufuitinuiasiieiFeds
Huduuddiilenaldsunisusamanudeme il
%umaami%uwﬁaLﬁﬁ]ﬁ]’%aﬁiaﬁﬁdaulélﬁa Tuduvenis
Bunosaduluivaunuaudygiuseiudy warlutu
yosmsthauiigatmeumdngiuiionisedadluma

Usgnsitany guudsfosdnimiengenseasy
Wawazssadulinnszaeuidusivauiinnnnadie
Tdlun1sanegansyasy (Re-Bagging) AuAn Tunsdifi
dmasussnszaeudemedenturiotusnduung
drufazldduvesduiinuswiulilunsyasy
Wentufieannisifondesadulnunauny (Claim)
soveede lnefiuride (Masten) fosliifugousu
$rurudnasussynszasuiilontuiusuiounn
(Bags Torn and Broken) Feomeluswaudiunniiu
F3sadluenansduiivesTudua

Uszns7id Wwggnargnenussssyaliagly
Tusznaiierumdonnansniiou lusswinsfiviuay
AULAZNITUNTVINNNINIARINTEARULAZAN VLB AUAN

WN5128199NY1N318A18D175IINAUINUNITBNTTUNS
16" sTviviamiauau (Foreman) vieidmiinflena
Snwimnuvasassdunuliuidgymaena lneuns
grumsanegUliidundngiu sudneSedesiee
g mesdodnemsnmanulaendoiiuluiiogua
Josfumsanvlugdunuazguaninuiaenievesau
UsgiFeniy

Usgmsfivh wieiFedoamlonadanisyang
iionndudluyn 9 seadlurrenainansiuvme
fosiiudula wazfinnsandaiinanszuigeiniea
falunainarsfusaznarsiulagldngvesgumgd
AtA"3 (Dew Point Rule) Gsfifarimualiivhnig
ssvwenldmngamniyahieesenianisuen
sgradedianinguugigaidnswesanmanisly
5¥119 wagriudilvivinisssuigenmanIng g
nidsmesanmaniglusznaFesgluseduiishng
puvgligatiidAnavesainianisuanszg (“Venti-
late if the dewpoint of the air inside the hold is
higher than the dewpoint of the air outside the
hold. do not Ventilate if the dewpoint of the air
inside the hold is lower than the dewpoint of
the air outside the hold”) (Britannia, P., & I. 2015)
(West of England, 2015, p. 7) w3sltngvatauasen
(The Three Degree Rule) 11#a15lagd19aungil
yosomaneuonogluseiuiinningumniivesdudn
Tusgrnedaud 3 esmwadeatuly Amsfiazshns
S8UN881NA (Japan, P., & I. Club, 2017, p. 10)

Usznsiivn dunaide (Chief Engineer) fa4
vinanaaou (Test) iedasliliiuazaouiigesnuln
\n3esilouazgunsalatuayunisinaududisuds
spuuNsvheuestth (Pump) veeasnsneu
logefiusedninmlauanizn1sinauvesATUEe
(Ship’s Crane) wavszuulalasinudeuainasiuiing
Tdlun1sladanisgneserinnulaegisasnduie
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